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ИСПИТИВАЊЕ ЗНАЧЕЊСКЕ СУПРОТНОСТИ ПРИДЕВА СРПСКОГ ЈЕЗИКА У 

КОНТЕКСТУ СИНТАГМИ  
  
Антонимија је у науци о језику умерено испитиван феномен, те је утицај различитих фактора, 
нпр. контекста, на успостављање значењске супротности међу речима, још увек недовољно 
истражен. У раду испитујемо антонимију 22 придева српског језика, у минималном контексту 
синтагме којa активира једно од три лексикографски дефинисана значења (на основу 
једнотомног речника РСЈ): примарно, секундарно конкретно и секундарно апстрактно значење 
(нпр. плитке ципеле, плитка река, плитка памет). Задатак испитаника био је да наведу антоним 
графички истакнутог придева у синтагми (плитке ципеле). Узорак се састојао од 59 изворних 
говорника српског језика опште популације и 16 језичких стручњака. На основу њихових 
одговора, формирани су асоцијативни речници који су поређени према броју различитих 
навођених антонима, као и према самим навођеним антонимима за свако од значења. Циљеви 
рада су: (1) утврдити постоји ли разлика у броју наведених антонима за различита значења; (2) 
постоји ли разлика у доминантним антонимима за различита значења; (3) упоредити резултате 
добијене на два узорка испитаника и (4) упоредити налазе овог истраживања са резултатима 
истраживања у коме су испитаници давали антониме за исте придеве приказане у контексту 
реченица. Прелиминарни резултати показују да активирано значење утиче на одговоре 
испитаника, као и да постоје разлике у доминантним антонимима зависно од значења. Две 
групе испитаника донекле се разликују у одговорима, док ширина контекста (реченица или 
синтагма) не утиче у великој мери на добијене налазе. У закључку се додатно осврћемо на 
могућност употребе синтагми као стимулуса у истраживањима овог типа, као и на могућности 
задавања задатка код испитаника опште популације, различите старости и степена образовања. 
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